yOK 81-37

HUP. CoBpemeHHas koMmmyHukaTuemctuka (N 1, 2024). 84: 32-37

HaunoHanbHO OpPMEHTUPOBAHHbIA JINMHIBOCTPAHOBEAYECKUU Y4€OHbIN
cnoBapb AN BbeTHAMCKUX FpaxkaaH KakK MHCTPYMEHT o6y4YeHus
MEXKYNbTYPHOM KOMMYHMKaALUN: K BONMPOCY O KOHLENuuu co3paHus

Nationally Oriented Linguistic and Regional Educational Dictionary for Viethamese
Citizens as a Tool for Teaching Intercultural Communication: To the Question of the

Concept of Creation

DOI: 10.12737/2587-9103-2024-13-1-32-37

A.C. MaMoHnTOB

J-p dunon. Hayk, mpodeccop,

npodeccop Kadenpbl pycckoii CIOBECHOCTA
U MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHUKALUH,
TocynapcTBeHHBIN MHCTUTYT PYCCKOTO SI3bIKA
um. A.C. TlymkuHa,

e-mail: as-mamontov2@yandex.ru

B.B. Boryciasckas

JI-p duio. HayK, IOLIEHT,

npodeccop Kadeapbl PyCCKOM CJIOBECHOCTU
U MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHUKAIIUH,
TocynapcTBeHHBINM MUHCTUTYT PYCCKOTO SI3bIKA
um. A.C. I[lymkuHa,

e-mail: boguslavskaya@gmail.com

A.T'. PaTnukoBa
Kanga. en. Hayk,

TocymapcTBeHHBINM MHCTUTYT PYCCKOTO SI3bIKa
uMm. A.C. TlymkuHa,

e-mail: porijoki@nextmail.ru

E.A. Bynauk
Kanga. nen. Hayk,

U COLIMATIbHBIX KOMMYHUKALIWM,
Poccuiickast akanemust HapOJIHOTO X03s1CTBa

HabepexxHasl, 2,
e-mail: budnik-ea@ranepa.ru

Poccus, 117485, . MockBa, yi. Akagemuka Bonruna, 6,

Poccus, 117485, . Mocksa, yi. Akagemuka Bosruna, 6,

nenaror Kadbeapbl pyCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO,

Poccus, 117485, . MockBa, yi. Akagemuka Bonruna, 6,

JOLICHT Ka(l)e,[[pbl IOJIMTUKO-TIPAaBOBLIX JUCHUIIIINH

M TOCYIapCTBEHHOI cTyk0bI ipu [1pe3uneHte PO,
Poccus, 103274, . MockBa, KpacHornpecHeHcKast

MonyyeHo: 22 pekabpa 2023 r. / OpobpeHo: 12 sHeaps 2024 r. / Ony6nukoBaHo: 26 thespans 2024 r.

A.S. Mamontov

Doctor of Philology, Professor,

Professor of the Department of Russian Literature
and Intercultural Communication,

Pushkin State Russian Language Institute,

6, Ac. Volgin Str., Moscow, 117485, Russia,
e-mail: as-mamontov2@yandex.ru

V.V. Boguslavskaya

Doctor of Philosophy, Associate Professor,
Professor of the Department of Russian Literature
and Intercultural Communication,

Pushkin State Russian Language Institute,

6, Ac. Volgin Str., Moscow, 117485, Russia,
e-mail: boguslavskaya@gmail.com

A.G. Ratnikova

Candidate of Pedagogical Sciences,
Lecturer of the Department of Russian

as a Foreign Language,

Pushkin State Russian Language Institute,
6, Ac. Volgin Str., Moscow, 117485, Russia,
e-mail: porijoki@nextmail.ru

E.A. Budnik

Associate Professor of the Department of Political
and Legal Disciplines and Social Communications,
Candidate of Pedagogical Sciences,

Russian Academy of National Economy and
Public Administration under the President

of the Russian Federation,

2, Krasnopresnenskaya embankment, Moscow,
103274, Russia,

e-mail: budnik-ea@ranepa.ru

AHHOTaUus

HauunoHanbHO OpueHTUpOBaHHOE 06Yy4eHMe SBNSETCA OAHUM W3 Bepdy-
LUMX HanpaBfieHN B TEOPWUW U NPaKTUKE 06YHEHUs PyCCKOMY A3bIKY Kak
CpencTBy MEXKYMbTYPHOW KOMMYHMKaLmW. Heo6xoanmocTb NOArOTOBKN B
YCNOBUSX OTCYTCTBUA A3bIKOBOW CPefbl CNeLmanmcToB pasnnyHbix obna-
CTeV CO 3HaHMeM PYCCKOro A3blKa, KOTOPbIM NPEACTONT B3aMMOAECTBO-
BaTb C MX POCCUINCKMMU KOnneramui v napTHépamm B NpoheccMoHansHom
1 6bITOBOM cdhepax, CTaBuUT 3apaun pa3paboTkn AMEKTUBHBIX CPELCTB
06y4eHns pycckomy f3blKy. [laHHas cTaTbf MOCBALLEHa PacCMOTPEHWO
KOHLIENLWM CO3AaHNS TaKOrO CPeACTBa 06YHEHNS — HALMOHANbHO OPUEH-
TWPOBAHHOTO JIMHIBOCTPAHOBEAHECKOrO YHeOHOro CrioBaps Anst BbETHaM-
CKUX rpaxaH, M3y4vatoLLmx pyCCKUM f3blK Kak CPeACTBO MEXKYNLTYPHOM
KOMMYHWMKaLun — «Poccus — BbeTHam: pykonoxatue KynsTyp».

Llenbto cTatbu ABNAETCSH ONMCaHMe 0CO6EHHOCTEN NpeaiaraeMbiX Makpo-
1 MMKPOCTPYKTYPbI CIOBAPS, PACCMOTPEHUE CTOSLLMX Nepef HUM JIHIBO-
METOANYECKMX 3a[jay, a TakKe BONPOCOB, CBA3aHHbIX C ero BOCTPe6oBaH-
HOCTbIO U NEPCreKTUBaMM NCMONb30BAHUS.

Onupasicb Ha aHanua nonyyYeHHbIX B MpoLecce MOArOTOBKM KOHLeNuum
crnoeaps [AaHHbIX, aBTOPbl 060CHOBbLIBAIOT MPUHLMMBI (HOPMUPOBAHMUS ero
COflepXaHusa v CTPYKTYpbl: B OCHOBE 0T6OpPa NEKCUKW Nexar nccneosa-
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Abstract

Nationally oriented teaching is one of the leading directions in the theory
and practice of teaching Russian language as a means of intercultural com-
munication. The need to train, in the absence of a language environment,
specialists in various fields with knowledge of the Russian language, who
will have to interact with their Russian colleagues and partners in the profes-
sional and everyday spheres, poses the task of developing effective means
of teaching the Russian language. This article is devoted to the considera-
tion of the concept of creating such a teaching tool — a nationally oriented
linguistic and cultural educational dictionary for Vietnamese citizens study-
ing the Russian language as a means of intercultural communication —
“Russia — Vietnam: a handshake of cultures”.

The purpose of the article is to describe the features of the proposed macro-
and microstructure of the dictionary, to consider the linguistic and meth-
odological tasks facing it, as well as issues related to its relevance and
prospects for use.

Based on the analysis of the data obtained during the preparation of the
concept of the dictionary, the authors substantiate the principles for the for-
mation of its content and structure: the selection of vocabulary is based on
research in the field of contrastive semantics based on Russian-Vietnam



MeXKyanypHaﬂ KOMMYHUKaUna: aHannsa, conocrtasneHue, nepeson

HUSA B 06NACTN KOHTPACTUBHOW CEMAHTWKM Ha matepuasne pyccKo-BbeT-
HaMCKVX COMOCTaBfeHWIA; ugeorpaduyeckas Knaccuukaumsa v Knaccum-
CbI/IKaLJ,I/IH KOMMYHUKaTUBHbIX I/IHTGHLI,I/IIZ COCTaB/IAOT OCHOBY MaKpOCTPYK-
Typbl cnoBaps. B ctatbe npefcTasneHbl Takxke npegnaraeMas aBTopamu
Knaccudrkaums peyeBbIX MHTEHLMIA, MConb3yemas B 6yayLLem crnoBape,
1 NPUMEPbI YNpaXHEeHWA HaLMOHaNbHO OPUEHTMPOBAHHOIO THNa no cop-
MUPOBaHWIO KPOCC-KYNLTYPHON KOMNETEHLM C €0 UCTONb30BAHNEM.
Hay4Has HOBWM3HA M npakTV4eckas 3Ha4YMMOCTb NpPefCcTaBnseMoro B
cTaTbe UCCNEeAoBaHNS ONPeAenstoTCs akTyanbHOCTLIO U BOCTPE6OBAHHO-
CTblO pa3pabaTbiBaeMOro aBTOPCKUM KOMNEKTMBOM crioBaps. Byayun vH-
CTPYMEHTOM (DOPMUPOBAHNA KPOCC-KYNLTYPHOW KOMMETEHLMW, CoBapb
«Poccus — BbeTHam: pykonoxatvie KynsTyp» 6yaeT cnoco6CcTBoBaTb He
TONbKO MOBBILLEHWIO YPOBHS BNAEHNA PYCCKUM A3bIKOM Kak CPefCcTBOM
ME)KKyI'IbTypHOVI KOMMYHMKaLMK B npoLecce ero u3yyeHus n npenopasa-
HWA, HO ” naaneMUJemy YKpenneHuo B3anMonoHMMaHua npeacraBute-
nevi OBYX OPYXXECTBEHHbIX CTPaH U HApOJOB.

KnioyeBble cnoBa: HaUMOHANBHO OPUEHTMPOBAHHBINA, JIMHIBOCTPAHOBEA-
YECKWIA, y4e6HbI CoBapb, KOHLIEMNLMS, Makpo- 1 MUKPOCTPYKTYpa, PyCCKUI
A3bIK.

ese comparisons; ideographic classification and classification of communi-
cative intentions form the basis of the macrostructure of the dictionary. The
article also presents the authors classification of speech intentions, used in
the future dictionary, and examples of nationally oriented exercises for the
formation of cross-cultural competence.

The scientific novelty and practical significance of the research presented in
the article are determined by the relevance and demand for the considered
dictionary. As a tool for developing cross-cultural competence, the diction-
ary “Russia — Vietnam: Handshake of Cultures” will contribute not only to
increasing the level of proficiency in Russian language as a means of inter-
cultural communication in the process of learning and teaching, but also to
further strengthening mutual understanding between representatives of two
friendly countries and peoples.

Keywords: nationally oriented, linguistic and regional studies, educational
dictionary, concept, macro- and microstructure, Russian language.

Paboma evinoanena npu ouHaHcoBov nogaepxke rpaHta POOU (PLHW) ( HayuHbivi npoekT Ne 20-512-92001
«PagpaboTka KoHLenyuu TMHrBOCTPaHOBEAYECKOro HaUMOHaIbHO OPUEHTUPOBAHHOIO y4EOHOro CrI0Baps PycCKoro s3bika
[N BbETHAMCKUX rpaxgaH»)

BBepgeHune

BbI130BBI COBPEMEHHOCTU JUKTYIOT HaM MOTPEOHOCTh
B OoJiee rIyOOKOM OCMBICIEHUM U TMIPOHUKHOBEHUU B
HallMOHaJIbHbIE OCOOEHHOCTU MEXKYJIBTYPHOI KOMMY-
HUKAIMU — CBOCOOPA3HOMY «KJIOUY» K YCTAHOBJICHUIO
MaKCHUMaJIbHO aeKBaTHbIX OTHOLIEHU ¢ MpeacTaBUTe-
JISIMM UHBIX CTpaH U HaponoB. CoBpeMeHHbIE UCCIea0-
BaTeIM MUIIYT KaK O HEOOXOAMMOCTHU MOUCKa CPEACTB
CIJIaXKMBaHUS HALIMOHAIBHBIX PA3IMUMI U O0bEIUHEHUS
pa3HbIX HALMM, KyJbTyp U cTpaH [17], Tak 1 0 BaXKHOCTU
3 GeKTUBHOI MOATOTOBKU CTYAEHTOB K OOILLIEHUIO C
MPEACTaBUTENSIMUA APYTUX KYJIBTYP B CBOEl Mpodeccro-
HanbHOIt AesatenbHocTH [13]. KpoMe Toro, 3akoHomep-
HBIMU SIBJISIIOTCSI BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C METOAUYECKUM
conepxxanueM odyuyeHuss PKU B pycCKosI3bIYHOM U MHO-
SI3BIYHOM cpelie B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX [5].

M3ydyeHrne MHOCTpaHHBIX SI3bIKOB, B TOM YHUCJE U
PYCCKOT0 KaK MHOCTPaAHHOTO, SIBJISIETCS OAHOU U3 (hopMm
MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHMKAILIMU, UMEHYEMOM «BTOPUY-
HOW», M OTIMpPaeTCs Ha CBOI COOCTBEHHBII MHCTPYMEH -
Tapuii, COOTBETCTBYIOIIMI METOAOJOTUM, TOCTABICHHBIM
LIEJISIM U 3a/1a4aM M Ha3bIBaeMbIii «CPEICTBAMU O0yYCHUSI».
OQHUM U3 TaKUX CPEICTB BBICTYIIAET JUHIBOCTPAHOBEI-
yecKUil yueOHbI ciaoBaph [8, ¢. 7—18] — UCTOYHUK
KyJbTYpOoBeIYeckoi HH(pOopMalMu — ¢ OMHOUN CTOPOHBI,
YTO B MOJIHOM Mepe ompeaessieT ero (puioJoruyecKyro
CYIIIHOCTb, a C IPYroii — HeoTheMyIeMasl COCTaBHas 4acTh
OpraHM3alllU COIEpPXaHUsI 00yYeHMs, OTBeyarolas Ha
BOIIPOC «KaK» — OCHOBOITOJIATaloII1ii BOIIPOC JIUHIBO-
TUIaKTUKU.

Ecnu ob6paTtuthbes K HalieMy COOCTBEHHOMY OIBITY
M OMBITY HAILIMX KOJUIET, TO Haubojiee U3BECTHBIM U
KOMITETEHTHBIM cpencTBoM obyueHus PKU caeayer
CUMTaTh JUHTBOCTPAHOBEIUECKUI CI0Baph MO Ha3Ba-

HueM «Poccusi. BonbIloii TMHTBOCTpaHOBEAYECKUI
cioBapb» [15], co3maHHbIi B cTreHax [ocymapcTBEeHHOTO
MHCTUTYTa pycckoro s3bika uM. A.C. [lymkuHa aBTop-
CKHM KOJIJIEKTUBOM TTOC/IeI0BaTeIIei JJeKCcuKorpapuyie-
CKOI1 IITKOJTBI M3BECTHOTO POCCUIICKOT0 yu€HOoro Banepust
BennamMmuHoBuya MopKoBKMHA. AIpecaToM JaHHOTO
CJIOBapsI 0 3aMbICJTy aBTOPOB SIBJISIETCS B IIEPBYIO OYe-
penb dhusosornyeckast ayiuTopus MpoIBMHYTOTO 3Tana
00yuYeHMST BHE 3aBUCMMOCTH OT HallMOHAJIbHOI ITPUHAI -
JIEXKHOCTH, YTO TMPEACTABISIETCS BIIOJHE JTOTUYHBIM,
YYUTBIBasi MHOTOHAIIMOHAJIBHBINA COCTaB M3Yy4aloInX
CEroJIHsI PYCCKUIA SI3BIK B MHDE.

BMmecTe ¢ TeM IpakTHKa MoKa3blBaeT, a XXKU3Hb JUK-
TYET, YTO B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX BEAYIIUM ITPUHIIM -
IIOM OpraHU3aluy O0YYEHUST TOJKEH CTAHOBUTBCS U BCE
qale CTAaHOBUTCSI IPUHIIUIT yY€Ta CIeU(MUKN POTHOM
KYJBTYpBI afipecara, 4YTo Hapsay ¢ y4€TOM crelu@uKy
POIHOTO $SI3bIKAa 00Y4aeMBbIX TPAAULIMOHHO OTHOCUTCS K
OJHOI M3 OCHOBHBIX KaTErOPUii METONUKU OOYYEHUSsI
PKMH [10]. Takum oOpa3zoM, MOKHO TOBOPUTH O HallU-
OHAJIbHO OPMEHTUPOBAHHOM OOYYEHUM KaK 00 OTHOM
M3 BeIyIIKMX HAIIpaBJIeHU B TCOPUM U ITPAKTUKE 00yde-
HUSI PYCCKOMY $SI3BIKY KaK CPEICTBY MEXKYJIbTYPHOM
KOMMYHUKaLuu [11], B pycie KOTOPOro BHIKPUCTAJIN-
30BBIBAETCSI CBOETO POJIa «OTBETBJICHUE», UMEHYeMOE
«HaLIMOHAJILHO OPMEHTUPOBaHHAsI IMHIBOCTPAHOBEIUC-
cKas yuyebHas jekcukorpadus» [4]. [Ipogomxkas paccy-
JKJIEHUE B TAHHOM KOHTEKCTe, HeJIb3sl HE YIMTHIBATh, YTO
00y4eHHUe SI3bIKY KaK CPEIACTBY MEXKYJIETYPHOTO OOIIEHMSI
cTyneHTa-apaba M CTyleHTa-KWTailla — 3T0 He OIHO U
TO XK€, YTO HAXOJMT CBOE OTpakeHUeE B aeKBATHBIX TIPUH-
LMMax opraHu3aluu coaepxxaHust ooydeHus [12].

O4YeBHUIHO TTO3TOMY, aJIeKO HecaydaiiHo Poccuiickum
doHIoM yHIaMeHTaIbHBIX cciegoBannii (PODU) B
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2019 r. Ha KOHKYpPC ObLT MPEAJIOKEeH COOTBETCTBYIOIINIA
POCCUICKO-BETHAMCKMI TPaHT Mo Ha3BaHUeM «KoH1ern-
1S CO3IaHUsI HAlIMOHATbHO-OPMEHTUPOBAHHOTO JIMH-
TBOCTPAHOBEIYECKOT0 YIeOHOTO CJIOBAPSI TSI BbETHAM-
CKUX TpaX[IaH, U3yJalolnX PYCCKUI SI3bIK», UCTIOJHU -
TEJISIMU KOTOPOTO, BBIMTPAB €0, CTaJ aBTOPHI HACTO-
sueit cratbu. Kacasich 3Haunmoctu oyayiero CioBapsi
JUTSL paCTIPOCTPAaHEHUST PYCCKOTO s13bIKa B COLMATMCTAYECKOM
pecnyoiuke BbeTHaM — JaBHEM M HaJAEXKHOM MapTHEPE
kak CoBerckoro Corosa, Tak U coBpeMeHHoil Poccun —
JIOJIXKHBI ¢ COXaJIECHUEM KOHCTaTUPOBATh, YTO MO3UITUK
PYCCKOTO sI3bIKa Ha CETOAHSIIITHUI JeHb TaM B 3HAYM-
TEJILHOI CTENEeHU MOAOPBaHbI, 0OCOOEHHO B cepe He-
(unomormueckoro o6pazoBaHms, TOraa Kak HEOOX0M1-
MOCTBIO SIBJIIETCSI TIOATOTOBKA B YCJIOBMSIX OTCYTCTBMSI
SI3BIKOBOI CpeIbl CTIEIIMaJNCTOB — MHXEHEPOB, OM3-
HECMEHOB M IMPEICTaBUTENIC APYTUX CIeIUaIbHOCTE
CO 3HAHMEM PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOPBIM TIPEJICTOUT B3aH-
MOJIEHICTBOBATh C MX POCCUMCKUMMU KOJJIETaMH M TIapT-
HEpaMU B MpodeccuoHaIbHOW U ObITOBOM cepax. UTo,
B CBOIO ouepeb, TpeOyeT obaagaHus Ajsl 3TOTo POHO-
BBIMU 3HAHUSIMM — TIOKa3aTeJeM MPUHAIIEXKHOCTH K
OTpeIeJIEHHOI JTUHTBOKYJIBTYPE M HEOOXOIMMBIMU TSI
MEXKYJBTYPHOTO I1ajiora.

Pe3yn bTaTbl, ANCKYyCCUA

Kak ciaenyer u3 Bcero ckasaHHOrO BhIlIE, Hallei
3aJadeil aBaseTCsl oOpalleHre K JMHTBOKOTHUTUBHOM
W JIUHTBOAUIAKTUYECKON OCHOBAM MaKpoO- U MUKPO-
CTPYKTYpHhI Oyayiero CioBapsi, K paCCMOTPEHUIO KOTO-
PBIX MBI M MiepexoauM. 1o cortacoBaHUIO ¢ BLETHAMCKOM
cTopoHoii, HazBaHue CioBapss — «Poccuss — BreTHaM:
Pykomnoxartue kynbTyp. HalmoHaabHO OpueHTUpPOBaH-
HBIl TUHTBOCTPAHOBEAYECKUI YUYeOHBIN ClIOBaph IJIs
BbETHAMCKUX TPaxkaaH, U3yJalOlIUX PYCCKUNA SI3BIK».

[Tpexne Bcero HEOOXOMMMO OTMETUTh, UTO Cli0Baph
SIBJISIETCS OMGYHKIIMOHATBbHBIM — C OJHOW CTOPOHBI,
9TO TPAAULIMOHHBIA COOPHUK CI0OB B al(aBUTHOM IMO-
psIiKEe C TTOSICHEHWEM U TOJKOBaHUEM, peaTu3yIoNiuii
CEeMacCHOJIOTUYECKUI MOAXOA K U3YUYEHUIO JIEKCUKU, a C
JIPYroil — MmpeacTaBisieT co0oli coBapb aKTUBHOTO TUTIA,
Ybsl 3aJla4a — 2TO MPEXAE BCEro HE TOJIbKO MOHSTh CJI10-
BO WM (pa3y B 3aJJaHHOM KOHTEKCTE, HO U MTPaBUJIbHO
YIIOTPEOUTH B COOCTBEHHOM peuM, peaiudyss OHOMacu-
ojornyeckuii moaxon. To ecTb, OyaAyYHd CBOEro poaa
«ACTOPUKO-KYJIBTYPHBIM (DOHOM» [3, . 7 |, OH OTBeYaeT
32 HCIOIb30BaHNE MHOCTPAHHOI'O, B TAHHOM KOHKPETHOM
clyyae PYCCKOTO si3bIKa, B OMPeneJEHHOM JIMHTBOKYJIb-
TYPHOM COOOIIECTBE C MOMOIIIbIO OOpalleHus K mpele-
JNEHTHBIM €MHUIIAM, PeYb O KOTOPBIX MOMAET HUXE.

B ocHoBe oTOOpa eKCUKU CIOBHUKA JeXaT Ucce-
NOBaHUS B 00J1aCTU KOHTPACTUBHOW CEMaHTUKHU U B
TMEePBYIO oUepenb — UCCIEeNOBaHUS Ha MaTepuale pyc-
CKO-Bb€THAMCKHUX COIOCTaBJICHUI, HAIEAIINX CBOE
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oTpaXeHue B IMyOJIMKAIUsIX aBTOPOB JaHHOHW CTaThbu 1
HX BETHAMCKUX KoJijier [16]. Kacasich MaKpoCTpyKTyphbI
CnoBapsi, HeOOXOAMMO MOJYEPKHYTh, UTO B €I0 OCHO-
BaHUM JIeXXaT ujaeorpaduieckast KiaccubuKaiys 1 Kiac-
cuduKanus KOMMYHUKATUBHBIX WHTCHIINI, KOTOPYIO
OJTHOBPEMEHHO MOXHO CUUTATh TUTOJOTHUEHN WILIOKY-
TUBHBIX LIEJICH.

Nneorpadryeckuit IpUHIMIT OMMCAHUS JIEKCUKU
HaxXoIUT CBOE KOHKpeTHOe BorutolleHne B CiroBape
MyTEM BBIIEICHUS CIEAYIONINX c(pep, KOTOpble OTpaxke-
HBI B pazaeie noja HazBaHueM «CioBa»: 1. Chepa npu-
poIbl U MPUPOAHBIX sABiAeHUl. 2. Chepa yensoBekxa.
3. Cdepa coumanbHoOll opraHu3ainuu yesopeka. MMeHHO
M0 JaHHBIM cepaM pacIpeaessseTcss pycCKOsI3bIaHas
JIEKCHUKa C KYJBTYPHBIM KOMITIOHEHTOM, OTMEYeHHasI
HallMOHAILHO-KYJIBTYPHOI MapKUPOBAHHOCTHIO T10 OT-
HOIIIEHMIO K COOTBETCTBYIOIINM €IMHUIIAM BbETHAMCKO-
To sI3bIKa.

Hanpumep, pasnen «CioBar», «Chepa npuponsbl u
MPUPOAHBIX SIBJICHUIT», K1acc «CoCTOSTHUE TTPUPOIBI»:

«3aKkaT» — B pyCCKOM $I3bIKOBOM CO3HAaHUM 0003Ha-
yaeMoe SIBJIICHUE CBSI3aHO C IMTPU3HAKOM «IJTUTEJIEHOCTh»
«Jloropan 3akat». «Ha 3akaTe mocuaeTb y peKu»» 1 ap.
Bo BheTHAMCKOM — AaHHBIN MTPU3HAK OTCYTCTBYET.

«PaccBeT» — B pycCKOM sI3BIKOBOM CO3HAaHWU 000-
3HaYaeMoe SIBJICHHE CBSI3aHO C TIPU3HAKOM «IJTUTETbHOCTD»:
«IToremHoOTY paccBetayio». «Ham Mopem BcTaBas paccBeT»
u 1p. Bo BbeTHAMCKOM JAaHHBII MPU3HAK OTCYTCTBYET.

[MomuepkHEM, YTO aBTOPBI KOHIIETIIIMY B IIEJISIX 9KC-
TUTMKALIMY TTIOMO00HOM MapKUPOBAaHHOCTH OTIMPAIOTCS Ha
JIMHTBOCTPaHOBEIUECKYIO TEOpUIO cioBa [7], corjlacHO
KOTOPOM JIEKCUKA C KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM JICJIUT-
csl Ha TpM TPYIINbI, a UMEHHO: a) 0e33KBUBaJICHTHAs
JieKcuKa; 0) KOHHOTaTHBHas JIeKCUKa; B) (DOHOBAasI JIEK-
cuka. [ToCKOJIbKY TpaIMIIMOHHO JIMHIBOCTPAHOBEIUECKIE
cJIOBapu OPMEHTHPOBAHBI Ha TOJIKOBaHUE TOTO, YTO
Ha3bIBaETCSI «JICKCUICCKUM (POHOM» HOMUHATUBHOM
eIWHUIIBI, CJIEAYeT OTMETUTh, UTO JaHHBIA (POH TIpeI-
cTaBJisieT co0O0li B TIEPBYIO OYepelb COBOKYITHOCTh He-
MMOHSITUIHHBIX CEMaHTUYECKUX TPU3HAKOB WJIM CeM, KO-
TOpbie OOBIYHO HE HAXOMST cebe MecTa, Halmpumep,
B TOJIKOBBIX CJIOBapsIX: BO3bMEM CIIOBO «BEJIOCHUIIET» —
«IBYX WJIW TPEXKOJECHAST MallIMHA TSI €31bI, TIPUBOIH -
Masl B IBUXKEHUE HOXHBbIMU megansamu» [14, ¢.73]. To,
YTO BEJIOCUIIET MOXKET OBITh TPAHCTIOPTHBIM CPEJICTBOM,
W3 BBIIEJCHMS CeM He BUIHO, paBHO KaK M TO, YTO Be-
JIOCUTIE]] MOKET CITYXXUTh CPEICTBOM Pa3BieueHUsI («Ka-
TaThCsl Ha BEJIOCHUIIEEL»), a TAKXKE CPEICTBOM 3aHSTHS
CIOPTOM («BEJIOCUTIETHbIE TOHKW»), OMHAKO 3HAHUS 00
3TOM TPHUCYTCTBYIOT B CO3HAHUU «CPEIHECTaTUCTUYC-
CKOTO» MPEACTaBUTEIISI PYCCKON KYJIbTYPhI B BUJIE TaK
Ha3bIBaEMBIX «B3BCIICHHBIX» (DOHOBBIX 3HAHMH, Ha KO-
TOpBIE, COOCTBEHHO, M OTTMpaeTCs JIF000I YIeH ColnyMa,
MpoIIeAINii B HEM collmanu3anuio [6, c. 144—151].
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CooTBeTCTBEeHHO, pa3pabaTbiBaeMast KoHuemnus CioBapst
OCHOBBIBAETCSI UMEHHO Ha MOAOOHBIX 3HAHUSAX, 00b-
EIMHSIONINX TIPEeICTaBUTENIe pa3HbIX BO3PACTOB U TIPO-
(beccmii n IBISIOMIMXCS CBOEOOPa3HBIM TTOKa3aTesieM
MPUHAUICKHOCTU K KOHKPETHOM JTMHTBOKYJIBTYPE.

ITonoOHYyI0 00BbEIUHSIONLYIO POJIb UTPAET U (heHOMEH
«TIPEUEACHTHOCTh» — SIBJICHUE OBITHS, KOTOPOE MOXKET
CTaTh UJIW He CTaTh ()aKTOM KYJBTYPhl U KOTOPOE BbI-
MOJIHSIET B MMpOIlecCe KOMMYHUKAIIMN TaK Ha3bIBaEMYIO
«I1apoJIbHY10» (OyHKIIMIO. PaccMoTpuM 1aHHOE SIBIIEHUE
B MHTEPECYIOIIeM Hac KOHTEKCTE TToApoOHee.

Homo Sapiens, Kak U3BeCTHO, B TIPOIIECCE PEUEBOTO
O0IIIeHNSI HePEeaKO MpUOeTaeT K UCIMOJb30BaHUIO TOTO-
BBIX, OTJIMYAIOIINXCS CBOMCTBOM BOCIIPOM3BOIMMOCTH
(bpa3 pazHoro pona, a TIIaBHOE — U3BECTHBIX TAPTHEPY
M0 KOMMYHUKaIuu. Pedb uagt o npereaeHTHOM (heHO-
MeHe — B IIIUPOKOM CMBbICJIE — TEKCTe, IIUTATe, OTPHIB-
K€ TeKCTa, 4acTo YIOTPeOIIeMOM 1 UMEIOIIEM JIJIsI pa3-
HBIX peepeHTHBIX TPYII COIIMYMa KYJIbTypHO-ITO3HA-
BaTeJibHOE U (MJIM) DMOLIMOHAIbHOE 3HAaUeHUEe, HAlTPU-
Mmep: «Myaucuuna 6 noanom pacyseme cun», «/Jasaiime
acums OpyaucHo», «He odail cebe 3acoxnymov» 1 Ap.

[MpenieneHTHBIE (hPeHOMEHBI UMEIOT B TIEPBYIO OYepe/lb
HallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO 00YCIOBIEHHOCTD, SIBJISTIOT-
Csl OTHUM M3 CPEJICTB MOCTHXKEHUS, TIPEICTABICHUS U
OLIEHKM NeWCTBUTEILHOCTH, a UX aJicKBaTHOE MCIOJIb-
30BaHUE CIIOCOOHO ONTUMMU3UPOBATH MTPOIECC KOMMY-
HUKAaIIMU, CIIOCOOCTBYS YCUJICHUIO BO3IEUCTBUS TEKCTa
ajJipecaHTa Ha ajpecaTa, SKCIUIMIIUPYS MPU 3TOM OIIeH-
Ky KOMMYHUKaHTaMM CYIIECTBYIOIINUX peanuit. [1pe-
IeJIeHTHbIe (PeHOMEHBI JTI0001 HAallMOHAIBHOM JIMHTBO-
KYJIBTYPbl — 3TO COCTaBHAas 4acTh €€ MUPOBUICHUS,
nMeIIeiics y He€ KOHIENTyaJlbHOM KapTUHBI MUpa,
OTpakamlieil UCTOPUIO U KYJIbTYPY COOTBETCTBYIOIIETO
aTHOCca, ero creuuduky. [Ipu 3TOM UMeeT MecTo orpe-
NeJI€HHast u30MpaTeIbHOCTh, MO0 Kaxaast STHOKYJIbTYP-
Hast OOIITHOCTD MPEAITOYUTACT MCIOIb30BaTh JTUIIb pe-
LeJIeHTHBIE (PeHOMEHBI, COOTBETCTBYIOIINE UMEIOIIEHCST
y He€ cucTteMe LeHHocTel. COOTBETCTBEHHO, OOIIECT-
BEHHBIE M3MEHEHUsI, B TOM YHMcJie TpaHC(hopMaIius 1eH-
HOCTE#, CITOCOOHBI OKa3bIBaTh BIUSHUE HAa U3MEHEHMS
B KOJIMYECTBEHHO-Ka4YeCTBEHHOM COCTaBe MPELIeACHTHBIX
(beHomMeHOB, yeil periepTyap B CBOIO O4YepeIb HATIPSIMYIO
3aBUCHT OT COLIMAJIbHO-9KOHOMUYECKUX, TTOJIMTUYECKUX
M TIPOYMX YCIIOBUI KOMMYHUKAIIMOHHOTO MPOCTPAaHCTBA.
Heo6xonumo mogyepkHyTh, YTO KOTHUTUBHOW 0a30it
MmpeleaeHTHHX (peHOMEHOB Yallle BCEr0 CTAHOBSTCS
TTOCJIOBUIIBI Y TIOTOBOPKU, KPBIJIAThIC BHIPAXKEHUSI, JIM-
TepaTypHO-XyI0XECTBEHHBIC TTPOU3BEICHUS, a TaKXkKe
Mpou3BeeHUsT KuHeMatorpaduu. JlaHHas ceHTeHIINS
MOJKPETIJICHa COOTBETCTBYIOIIUM IMTUIOTHBIM KCITEPH-
MEHTOM, NpoBenéHHbIM Hamu B [oc. UPA um. A.C. TTym-
KWHa, B pe3yJibTaTe KOTOPOTO ObljIa MOJIHOCTBHIO BEPH-
(umpoBaHa TumoTE3a — B JOJTOBPEMEHHOI MTaMSITH

KaXIIOro MpeaCTaBUTENS 1000 TUHIBOKYJIBTYPHI CO-
JNEPXKUTCS OMpeeIEHHOE KOJTUUECTBO aKTyaTu3upyeMbIX
WM B IMOBCETHEBHOM OOIICHUU TPEIEACHTHBIX SIMHUII,
B TOM YKCJIe OTMEUYEHHBIX KYJIbTYPHOI MapKUpPOBaHHO-
c¢Thio. OMHOBPEMEHHO OBLIM BBISIBJIEHBI BO3pacTHHIE
npedepeHIINN UCTTBITYeMbIX: ayIUuTOPUS ITperoaaBaTeieii
oTnajga MpeAnoYTeHWe MOCIOBUIIAM U MTOTOBOPKAM,
a TakxKe IMTaTaM M3 JIMTePaTypPHBIX ITPOU3BEICHMIA,
a ayIuTOpUs CTyNEHTOB — IIMTaTaM M3 TOITYJISPHBIX
KMHO(MWIBMOB, MYJBT(MUIBMOB, a TaKXKe PeKIaMHBIM
cJioraHaMm.

B xone nmpoBeAEHHOrO MUAOTHOTO 3KCIIEPUMEHTa
OBLIM MOJYyYEHBI 00pa3ilbl peuyeBbIX BbICKa3bIBAHMI,
KOTOpBIE TI0 TIIaHY JOJIKHBI BOUTH B pasnen «PedyeBoii
MaTepual» Mo InpeajaraeMoMy HaMu Kiaaccu@ukaTopy,
B OCHOBE KOTOPOTO JICXKUT TEOPHSI PEUEBBIX aKTOB BUJI-
Horo 6putaHckoro ¢guiaocogda s3bvika IxxoHa OcTuHa
[2]. JaHHas Teopusi, ABASISICh KPaeyroJbHbBIM KaMHEM
JIMHTBOIIPAarMaTUKH, CIIOCOOCTBYET TOHMMAaHMIO TIPO-
IIECCOB TTOPOXKICHMST PEYEBBIX BHICKa3bIBAHUI, B TOM
Yurcie — WHTePECYIONINX HAC — MPELeCHTHBIX, BBITTOJ-
HSIOIIMX B SI3bIKE TaK HAa3bIBAEMYIO «ITapOJIbHYIO (DYHK-
IUIO».

ITo3BonuM cebe HaMTOMHMTb, YTO MPEACTABIISIET COOOM
nanHas ¢yHkuus. [lapoabHas, uneHTUGULIMPYIOIIAs
byHKIMS sI3bIKa, peayn3yeT MOTeHIMATbHYI0 BO3MOX-
HOCTb YCTAaHOBJIECHMS IPUHAJIEXKHOCT KOMMYHUKAHTOB
K OJHOW W TOW € TpyIINe MO COLMAJIbHOMY, BO3pacT-
HOMY U IPYTMM IPpU3HAKaM, BKJTIOYasi peJeBaHTHBIN JIsT
Hac COLMOKYJIBTYpHBIN. Kak oTMeualoT uccienoBaTelu,
Hampumep, [9], 11000i BUI OOIIEHUS, B TOM YUCIE U
KPOCC-KYJIBTYpHOE OOIIEHUE, UMEET MECTO B YCIOBUSIX
HaJIMYUS OMIMO3UIIMU «CBOM — UyKoi». OTcioIa U BIOOD
CPeACTB KOMMYHUMKAIIMU, OYIydd CBSI3aHHBIM C IIEJTbIO
KOMMYHUKATUBHOTO aKTa, HallpaBJIeH Ha MPEOA0JIeHUE
JaHHOU omnmo3unuu. M enié oauH BaXXHbBIIE MOMEHT: 110
HallleMy MHEHUI0, hopMUpyeMasi ¢ MOMOIIbIO OyayIIe-
ro CiioBapsi Kpocc-KyJIbTypHast KomrieteHuus [ 1], nomk-
Ha BKJII0YATh B c€0S TO, YTO HA3bIBAIOT «MSTKUE HaBbI-
Ku» [18], oTpaxaromme cmocoOOHOCTh PACIONOXKUTh K
cebe cobeceqHUKA MYyTEM UCIOJb30BaHUS TAKOTO JIMH-
TBOKYJILTYpHOTO (heHOMEHa, KaKUM SIBJISIETCS TIpelie-
JNIEHTHBIN TEKCT.

OO00CHOBaB TaKUM 00pa3oM 1eJ1ecCO00Pa3HOCTh UC-
MMOJIb30BaHUS MPEACTABUTEISIMA BbETHAMCKOM JIMHTBO-
KYJIBTYpPBI B aKTaX TTOBCETHEBHOM peueBOii KOMMYHHMKAIIUN
MPETeICHTHBIX SIMHMULL, aBTOPHI ITpeIaraeMoro uccieno-
BaHUS Ha OTOOPAHHOM MMM 3KCIIEPUMEHTAILHOM U TTPO-
YyeM MaTepuasie TOCTPOUIU B pasaesie « BeipaxkeHus» kiac-
cu(UKaIUIO peUeBbIX MHTSHIIUI 110 MX 1IeJIeToIaraHulo.
Ha nanHowm atare pazpabotku CioBapsi yKazaHHasl Kjiac-
cuduKalus BKIIOYaeT B ceOs CleAyIolIue mapaMeTphl:

* noxBaia — Cmyodenmka, KOMCOMOAKA U NPOCMO KpPa-
casuya!
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* Tmipockba — Pebsima, dasaiime yxcumu Opysxcrno!
* TpeboBaHue — Ymo ecmb 6 neuu, Ha cmoa mevu;

S mpebyio npodoaxcenus bankema!

* yoexnenue — [omogb canu nemom, a meaezy 3umoil;

Xopouto umems domuk 6 depeane!

* yBepeHHOCTb — Moaodbim — 6e3de y Hac dopoea...

B kascoom ecmv umo-mo pycckoe.

* BocxuleHue — Man 30n0muuk, da dopoe! Poccus —
wedpas dywa!
* TIpeaynipexaeHue — Bizsaca 3a eyoc, ne eosopu, ymo

He Oroic.

e cpaBHeHUe — Bocmok — deno moukoe!
* TpenocTtepexeHue — He 6you auxo, noka oHO Mmuxo;

Hy, 3aau, nocoou!

e ynpék — Hocumucsa kak ¢ nucanoii mopooii; Kakas
2adocms ama eauia 3aaueHas pvloa!

* TIpeABOCXUIIeHUE — Ymo noceeutb, mo u nONCHEULb.

* coenacue — M onku cotmol, U 08Ubl yeasl.

* coxaneHue — Kaobwt 3nan, ede ynacmeo, coromku 0bl
nocmenun.

* oropueHue — Bom mebe, babyuika, u KOpveé denv!

e yauBjeHue — He ObL10 HU epowa, 0a 80pye AnNMublH.

* HemoyMeHue — be3 eunuvl sunosamul; A cyovu Kkmo?

* uponust — He yapckoe amo deno; A b, cayuaiino, He

Cycanunbim 30ecy pabomaeme?

* CcOMHeHUe — Buaamu Ha 600e nucano; Imo mvl He
npoxoduau, 3mo Ham He 3adasaru!

[Tepexonum K pacCMOTPEHUIO 0COOEHHOCTEN y4eOHOM
HanpaBjaeHHocTH CoBaps, TOIMYTHO HAITOMHHB, 4TO
MpeCTaBIIsIeT CO0O0 KaHp y4eOHOTO C/IoBapsi, a UMEH-
HO — «Jlekcukorpaduieckoe Mpon3BeaeHNE, CITCIIH -
aJIbHO TIpeIHa3HauYeHHOE TSI OKa3aHUS ITOMOIIW B W3-
YUYeHUHM SI3bIKa. B KadyecTBe OCHOBHOTO ITpU3HAaKa Y.c.
BBICTYTIAET €ro oo0si3aTesibHasi o0ydJalolass HarpaBeH-
HOCTbB. Y.C. UCITOJIb3YeTCST Ha 3aHATHUSIX KaK CPEICTBO
ob0yueHus1. Ero yaeOHBIN XapaKTep IPOSIBIISIETCSI B COCTa-
B€ CJIOBHHKA... N30MPATEIbHOCTH CJIOBHUKA, TOJTKOBaHMIA,
Habope COLIMOKYIBTYPHBIX CBEICHUIT O cioBe» [1].

ITpuBeném psim IpUMEPOB YITpaKHESHUI HAIIMOHAIb-
HO OPMEHTUPOBAHHOTO THIIA TT0 (hOPMUPOBAHUIO KPOCC-
KYJBTYPHOM KOMIIETEHIIUY C HCITOJIb30BaHMEM OyayIIe-
ro cioBaps «Poccust — BbeTHam: Pykonoxatue KyJabTyp»:

1. ITocMoTpuTE 3HAYEHHE CJIOB B HAIIMOHAJILHO-OPHEH-
THPOBAHHOM JIMHTBOCTPAHOBETYECKOM YU€OHOM CJIOBape:

Jlutepatypa

1. Asumos 3.I. HoBbIl cnoBapb MeTOANYECKUX TEPMUHOB U
NOHATUI (Teopus M nMpakTuka obyyeHus asbikam) [TekcT] /
O.l. Aaumos, A.H. LWWykuH. — M.: UKAP, 2009. — 448 c.

2. Ananutuyeckas gunocodus: N3bpaHHble TekcTbl [TekcT] /
COCT., BCTYN. CT. U KOMMeHT. A.®. pasHoBa. — M.: N3g-Bo
Mry, 1993. — 200 c.

3. AnpecsH K0.. NpyHUMNbBI CUCTEMHON Nekcukorpadum n Ton-
koBbI cnosapb [TekcT] / KO.O. AnpecsH // MNoatuka. Victopus
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n30a, MKoHa, 0aHsI, TOPHUIIA, KPaCHBIN yTOJI.
2. BcTaBbre MO CMBICIY NOIXOASALINE CIOBA:

1. B Poccuu nepeBSIHHBIN KPeCThbTHCKMIA 1OM Ha3bIBa-
oT .

2. Tak Kak B pycckoil u30e He ObLTO BOJOIPOBOA, JIIOIU
XOIUJIU MBIThCS B

3. B xaxnoit pycckoii usoe B
WKOHBI.

4. Cawmag OoJblllas M KpacuBasl 4yacThb JAoMa, Tle Mpu-
HUMaJIM TIUILY ¥ BCTpeYasin ToCTeit Obta

5. KusonucHoe n3obpaxeHue bora uiam cBITBIX B XpUC-
TMAHCKOW PEeJIUTUM Ha3bIBaeTcsa
Ymo u3 ececo ebiuienepeucaeHH020 OMCYMCmMeEyen 60

B8bEMHAMCKOU AUH2BOKYAbMYPE U eCMb AU YMO-MO AHAN0-

euuroe?

3. JlaBaiiTe moroBopum!

* Yo 03HayaeT JOM IJIsT BbeTHaMIIa?

+ CpaBHuTE U30Y C TPAIUIIMOHHBIM BEETHAMCKHUM JIOMOM.

« Kakue noma ceituac ctpost Bo BbeTHame?

* B xakowm ObI foMe Bbl ObI XOTeU XUTh? [Touemy?

+ Kak BbI cuuTaere, mouemMy HeKOTopbie foMa B Poccrm
Ha3bIBAIOTCS CTaTMHKAMM M XpylieBKamMu? (3a WH-
¢dopmanueii oopaTuTech K HallMOHAJILHO OPUEHTU-
poBaHHOMY yuyeOHOMY ciioBapio «Poccust —BbeTHaM:
PykomnoxaTue KyabTyp»).

BUCAT

3aKknioyeHue

IlonBeném ntoru. Mcxonsg M3 Bcero cka3zaHHOTO
BBIIIE, BOCTPEOOBAHHOCTh HALIMOHAIbHO OPUEHTUPO-
BaHHOTI'O JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOTO Yy4eOHOro cjioBaps,
B KOHKPETHOM cJlydae JJIs1 BbeTHAMCKUX TpaXkiaH, U3y-
YallIUX PYCCKUI SI3BIK, OUEeBUIHA, OCOOEHHO KOoTaa
peuyb UIET O €ero UM3y4yeHUU B YCJIOBUSIX OTCYTCTBUS
€CTEeCTBEHHOI SI3bIKOBOM cpebl. ABAssICh MHCTPYMEH-
TOM (POPMUPOBAHUS MEXKYJIBTYPHOU KOMITETEHLIUU
MHO(GOHOB, OH CIIOCOOCTBYET HE TOJbKO MOBBIILIEHUIO
YPOBHSI BJaAeHUS PYCCKUM SI3BIKOM KaK CPeICTBOM
MEXKYJBTYpHOI KOMMYHUKAILMKU B MPOLIECCE €ro MU3-
YYeHUSs U MpernofgaBaHUsl, HO U B CUTyallMU auajora
KYJBTYpP CIIOCOOCTBYET AajibHEeHMIIeMy YKpenJeHUIO
B3aIMOIIOHMMAaHMUS TIpelicTaBUTeeil IBYX IPYKECTBEH-
HBIX CTpaH W HaApoJOB, 00ecreuynBalolleMy B CBOIO
ouepeab pacliUpeHNEe UX MOJUTUIECKUX, SKOHOMUYE-
CKUX U KYJbTYPHBIX CBSI3€ii.

nutepatypbl. JIuHreuctuka: C60pHUK ctaTer k 70-netuio Bsy.
Bc. MBaHoBa. — M.: I3g-Bo O, 1999. — C. 634-650.

4. borycnasckas B.B. OCHOBblI TEOpUM 1 NPaKTUKK 0By4eHUs
A3bIKY KaK CPEACTBY MEXKYIETYPHON KOMMYHVKaLMK C y4ETOM
HauunoHanbHOM KynbTypbl agpecata [TekcT]: MoHorpadwms /
B.B. borycnaeckas, E.A. BygHuk, A.P. lony6b [ gp.]; nog
pen. A.C. MamoHnToBa, A.l'. PaTtHukoBo. — M.: PYOP, 2023. —
230 c.

5. bBbikosa O.1. K Bonpocy 0 NepeocMbICEHNN METOANYECKOTO
cofepxanus 06ydeHns PKI B pycCKOA3bIYHOW U MHOA3bIYHOW
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cpepe [TekcTt]/ O.MN. BeikoBa, M.A. MapTbiHoBa, B.I". Cupo-
mMaxa // Hay4Hble nccnepgoBaHus u paspabotku. CoBpeMeHHas
KOMMyHUKaTusuctmka. — 2023. — Ne 6. — C. 60-68. — DOI:
https://doi.org/10.12737/2587-9103-2023-12-6-60-68
BepewjarnH E.B. 7A3blk 1 KynbTypa. JIMNHrBOCTpaHOBeAeHNE B
npenogaBaHUN PyCcCKOro A3blka kak MHOCTpaHHoro [TekcT]/
E.B. BepewarwuH, B.I'. Koctomapos. — M.: Uag-so MY,
1973. — 232 c.

Bepewarun E.B. JluHreoctpaHoBegyeckas Teopus cnosa
[Tekct] / E.B. BepewaruH, B.I'. Koctomapos. — M.: Pycckuii
A3blK, 1980. — 320 c.

Henucosa M.A. HapogHoe o6pa3oBaHne B CCCP. JluHreo-
cTpaHoBepn4eckuin cnosapb [TekcT] / M.A. [eHncoBa; nog pes.
E.M. Bepewaruna, B.I'. Koctomaposa. — M.: Pycckuii a3bIK,
1978. — 277 c.

Kapacuk B.M. O kateropusix IMHrBOKynsTyponoruu [Tekct] /
B.W. Kapacuk. — Bonrorpap: Nepemena, 2001. — 12 c.

. Koctomapos B.I". MeTognyeckoe pykOBOACTBO Ans Npenofa-

BaTeneun pycckoro a3blka nHoctpaHuam [Tekct] / B.I". Koctoma-
pos, O.[1. MutpodaHosa. — M.: Pycckui a3bik, 1984. — 157 c.

. MamoHTOB A.C. JINHrBOKYNbTYPHBLIE OCHOBbI 0O6YH4EHUS A3bIKY

Kak CpefcTBY MEXKYSbTYPHON KOMMYHUKaLnn [TekcT]: y4eb.
noco6ue / A.C. MamoHToB. — M.: ®JIMHTA-Hayka, 2010. —
153 c.

. MamonTOoB A.C. JINHrBOKYNbBTYPONOrna B acrnekte obyyeHus

PYCCKOMY $13bIKY Kak CPefcTBY MEXKYSTYPHOM KOMMYHMKaLmn
[Tekct] / A.C. MamoHTOB // Pycuctuka. — 2019. — T. 17. —
Ne 2. — C. 143-156.

. MaptbiHoBa M.A. POnb MeXKynbTYpHOM KOMMNETEHUUN B NpO-

Lecce 06y4HeHNs nHocTpaHHoMY s3bIky [TekcT] / M.A. MapTbl-
HoBa // Hay4Hble nccnegosaHus 1 paspaboTkun. CoBpemeHHas
KOMMyHUKatusuctmka. — 2021. — Ne 6. — C. 67-70. — DOI:
https://doi.org/10.12737/2587-9103-2021-10-6-67-70

. OxeroB C./. TonkoBbIi crioBapb pyccKoro ssbika [TekcT] /

C.N. Oxeroe. — M.: A TEMIT, 2017. — 896 c.

. Poccus. BonbLuoi nMHrBoCTpaHoBe#Yeckuii cnoeapb [TekcT] /

Mop pep. 10.E. Mpoxoposa. — M.: ACT-INPECC, 2007. — 737 c.

. YuHb Txn Kum Hrok. Tpo6nema A3bika 1 KynbTypbl Npy 13-

YHYEHUN MHOCTPaHHbIX A3bIKOB [TekcT] / YuHb Txu Kum Hrok. —
M.: TBop4ecTBO, 2001. — 385 c.

. UWeHHukoBa H.B. MexKynbTypHas 3Ha4MMOCTb MUPOBOIrO

dhoHpa acpopmamos [Tekct] / H.B. LLleHHukosa, E.1O. Oxerosa /
Hay4yHble uccnegoBaHus u paspaboTku. CoBpeMeHHas KoM-
MyHukaTusmctuka. — 2023. — Ne 5. — C. 29-35. — DOI:
https://doi.org/10.12737/2587-9103-2023-12-5-29-35

. Martinez A.R., Sanchez V.S., Linares C.F., Cosculluela C.L.

Key soft skills in the orientation process and level of employ-
ability // Sustainability. 2021. Vol. 13.
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